
Connect the power adapter and  
press the power button
Podłącz zasilacz i naciśnij przycisk zasilania

Подключите адаптер источника питания и нажмите на кнопку питания

Priključite napajalnik in pritisnite gumb za vklop/izklop

חבר את מתאם החשמל ולחץ על כפתור ההפעלה

1

Skrócona instrukcja uruchomienia
Краткое руководство по началу работы

Priročnik za hitri zagon
מדריך התחלה מהירה
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Printed in China.

SupportAssist Check and update your computer

Wyszukaj i zainstaluj aktualizacje komputera

Проверка и обновление компьютера

Preverite in posodobite svoj računalnik

בדוק ועדכן את המחשב שלך

Register your computer

Zarejestruj komputer  |  Зарегистрируйте компьютер

‪Registrirajte svoj računalnik  |  רשום את המחשב שלך

Dell Help & Support

Pomoc i wsparcie Dell  |  Справка и поддержка Dell

‪Pomoč in podpora Dell  |  Dellעזרה ותמיכה של ‫

2 Finish Windows setup
Skonfiguruj system Windows  |  Завершите установку Windows

‪Dokončajte namestitev sistema Windows  |  Windowsהגדרת ‫ הסתיימה

Locate Dell apps 
Odszukaj aplikacje firmy Dell  |  Найдите приложения Dell

‪Poiščite programe Dell  |  Dellאתר את יישומי ‫

Create recovery drive for Windows
Utwórz nośnik odzyskiwania dla systemu Windows

Создайте диск восстановления для Windows

Ustvarite obnovitveni pogon za Windows

Windows-צור כונן שחזור ל

In Windows search, type Recovery, click Create a recovery drive, and follow the 
instructions on the screen.

W polu wyszukiwania systemu Windows wpisz Odzyskiwanie, kliknij opcję Utwórz nośnik 
odzyskiwania i postępuj zgodnie z instrukcjami wyświetlanymi na ekranie.

В поиске Windows введите Восстановление, нажмите Создать носитель для 
восстановления системы и следуйте инструкциям на экране.

V iskalnik Windows vtipkajte Obnova, kliknite Ustvari obnovitveni pogon in sledite 
navodilom na zaslonu.

בתיבת החיפוש של Windows, הקלד שחזור, לחץ על ‘צור כונן שחזור’, ופעל לפי ההוראות שעל המסך.

Windows 
Connect to your network

Nawiąż połączenie z siecią

Подключитесь к сети

Povežite računalnik z omrežjem

התחבר לרשת

 NOTE: If you are connecting to a secured wireless network, enter the password for 
the wireless network access when prompted. 

 UWAGA: Jeśli nawiązujesz połączenie z zabezpieczoną siecią bezprzewodową, 
wprowadź hasło dostępu do sieci po wyświetleniu monitu.

 ПРИМЕЧАНИЕ. В случае подключения к защищенной беспроводной сети при 
появлении подсказки введите пароль для доступа к беспроводной сети.

 OPOMBA: Če se povezujete v zaščiteno brezžično omrežje, ob pozivu vnesite 
geslo za dostop do brezžičnega omrežja.

 הערה: אם אתה מתחבר לרשת אלחוטית מאובטחת, הזן את סיסמת הגישה אל הרשת 
האלחוטית כאשר תתבקש לעשות זאת.

Sign in to your Microsoft account or create 
a local account

Zaloguj się do konta Microsoft albo utwórz 
konto lokalne

Войти в учетную запись Microsoft или создать 
локальную учетную запись

Vpišite se v račun Microsoft ali ustvarite 
lokalni račun

היכנס לחשבון Microsoft שלך או צור חשבון מקומי

Quick Start Guide

Inspiron 15 Gaming

Product support and manuals

Pomoc techniczna i podręczniki

Техническая поддержка и руководства по продуктам

Podpora in navodila za izdelek

תמיכה ומדריכים למוצר

Dell.com/support

Dell.com/support/manuals

Dell.com/support/windows

Contact Dell

Kontakt z firmą Dell  |  Обратитесь в компанию Dell

‪Stik z družbo Dell  |  Dellפנה אל ‫
Dell.com/contactdell

Regulatory and safety

Przepisy i bezpieczeństwo

Соответствие стандартам и технике безопасности

‪Zakonski predpisi in varnost  |  תקנות ובטיחות

Dell.com/regulatory_compliance

Regulatory model

Model  |  Модель согласно нормативной документации

‪Regulatorni model  |  דגם תקינה
P65F

Regulatory type

Typ  |  Тип согласно нормативной документации

‪Regulativna vrsta  |  סוג תקינה
P65F001

Computer model

Model komputera  |  Модель компьютера

‪Model računalnika  |  דגם מחשב
Inspiron 15-7566
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Features
‪Funkcje  |  Характеристики  |  Funkcije  |  תכונות

1.	 Desni mikrofon 

2.	 Lučka stanja kamere

3.	 Kamera

4.	 Infrardeča kamera (samo na 
računalnikih z zaslonom na dotik)

5.	 Infrardeč oddajnik (samo na 
računalnikih z zaslonom na dotik)

6.	 Levi mikrofon 

7.	 Reža za varnostni kabel

8.	 Vrata za napajalnik

9.	 Vrata USB 3.0

10.	 Bralnik predstavnostne kartice

11.	 Območje za levi klik

12.	 Sledilna ploščica

13.	 Območje za desni klik

14.	 Napajanje in lučka stanja  
baterije/lučka dejavnosti trdega diska

15.	 Vrata za slušalke in mikrofon

16.	 Vrata USB 3.0

17.	 Vrata USB 3.0 s funkcijo PowerShare

18.	 Vrata HDMI

19.	 Omrežna vrata

20.	 Gumb za vklop/izklop

21.	 Servisna oznaka

11 מיקרופון ימני .

22 נורית מצב המצלמה.

33 מצלמה.

44  מצלמת אינפרא-אדום .
)במחשבים עם צג בעל מסך מגע בלבד(

55  פולט אינפרא-אדום .
)במחשבים עם צג בעל מסך מגע בלבד(

66 מיקרופון שמאלי .

77 חריץ כבל אבטחה.

88 יציאת מתאם חשמל.

99 .USB 3.0 יציאת

1010 ורא כרטיסי מדיה

1111 אזור לחיצה שמאלית
1212 משטח מגע
1313 אזור לחיצה ימנית
1414 נורית מצב חשמל וסוללה/נורית פעילות 

כונן קשיח
1515 יציאת אוזנייה
1616 USB 3.0 יציאת
1717 PowerShare עם USB 3.0 יציאת
1818 HDMI יציאת
1919 יציאת רשת
2020 לחצן הפעלה
2121 תווית תג שירות

1.	 Right microphone 

2.	 Camera-status light

3.	 Camera

4.	 Infrared camera (on computers with 
touch screen display only)

5.	 Infrared emitter (on computers with 
touch screen display only)

6.	 Left microphone 

7.	 Security-cable slot

8.	 Power‑adapter port

9.	 USB 3.0 port

10.	 Media-card reader

11.	 Left-click area

12.	 Touch pad

13.	 Right-click area

14.	 Power and battery‑status light/hard-
drive activity light

15.	 Headset port

16.	 USB 3.0 port

17.	 USB 3.0 port with PowerShare

18.	 HDMI port

19.	 Network port

20.	 Power button

21.	 Service Tag label

1.	 Mikrofon prawy 

2.	 Lampka stanu kamery

3.	 Kamera

4.	 Kamera podczerwieni (tylko na  
komputerach z ekranem dotykowym)

5.	 Nadajnik podczerwieni (tylko na  
komputerach z ekranem dotykowym)

6.	 Mikrofon lewy 

7.	 Gniazdo linki antykradzieżowej

8.	 Złącze zasilacza

9.	 Port USB 3.0

10.	 Czytnik kart pamięci

11.	 Obszar kliknięcia lewym 
przyciskiem myszy

12.	 Tabliczka dotykowa

13.	 Obszar kliknięcia prawym 
przyciskiem myszy

14.	 Lampka zasilania i stanu akumulatora/
lampka aktywności dysku twardego

15.	 Gniazdo zestawu słuchawkowego

16.	 Port USB 3.0

17.	 Port USB 3.0 z funkcją PowerShare

18.	 Złącze HDMI

19.	 Złącze sieciowe

20.	 Przycisk zasilania

21.	 Etykieta ze znacznikiem serwisowym

1.	 Правый микрофон 

2.	 Индикатор состояния камеры

3.	 Камера

4.	 Инфракрасная камера (только на 
компьютерах с сенсорным экраном)

5.	 Инфракрасный излучатель (только на 
компьютерах с сенсорным экраном)

6.	 Левый микрофон 

7.	 Гнездо защитного кабеля

8.	 Порт адаптера питания

9.	 Порт USB 3.0

10.	 Устройство чтения карт памяти

11.	 Область щелчка левой кнопкой мыши

12.	 Сенсорная панель

13.	 Область щелчка правой кнопкой мыши

14.	 Индикатор питания и состояния 
аккумулятора/индикатор активности 
жесткого диска

15.	 Порт для наушников

16.	 Порт USB 3.0

17.	 Разъем USB 3.0 с поддержкой 
функции PowerShare

18.	 Порт HDMI

19.	 Сетевой порт

20.	 Кнопка питания

21.	 Метка обслуживания
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Shortcut keys
Skróty klawiaturowe  |  Клавиши быстрого выбора команд

‪Tipke za bližnjice  |  מקשי קיצור

Mute audio

Wyciszenie dźwięku  |  Отключение звука

‪Izklopi zvok  |  השתקת השמע
Decrease volume

Zmniejszenie głośności  |  Уменьшение громкости

‪Zmanjšaj glasnost  |  החלשת עוצמת הקול
Increase volume

Zwiększenie głośności  |  Увеличение громкости

‪Povečaj glasnost  |  הגברת עוצמת הקול
Play previous track/chapter

Poprzedni utwór/rozdział

Воспроизведение предыдущей дорожки или раздела

‪Predvajaj prejšnjo skladbo/poglavje  |  ניגון קובץ/פרק קודם
Play/Pause

Odtwarzanie/wstrzymanie  |  Воспроизведение/пауза

‪Predvajaj/premor  |  נגן/הפסק
Play next track/chapter

Następny utwór/rozdział

Воспроизведение следующей дорожки или раздела

‪Predvajaj naslednjo skladbo/poglavje  |  נגן קובץ/פרק הבא
Switch to external display

Przełączenie na wyświetlacz zewnętrzny

Переключение на внешний дисплей

‪Preklopi na zunanji zaslon  |  החלף לצג חיצוני
Search

Wyszukiwanie  |  Поиск

‪Iskanje  |  חיפוש
Toggle keyboard backlight (optional)

Przełączenie podświetlenia klawiatury (opcjonalnie)

Переключение подсветки клавиатуры (заказывается дополнительно)

Preklop osvetlitve ozadja tipkovnice (izbirno)

הפעל/השבת תאורה אחורית של המקלדת )אופציונלי(

Decrease brightness

Zmniejszenie jasności  |  Уменьшение яркости

‪Zmanjšaj svetlost  |  הפחת את רמת הבהירות
Increase brightness

Zwiększenie jasności  |  Увеличение яркости

‪Povečaj svetlost  |  הגבר את רמת הבהירות
Turn off/on wireless

Włączenie/wyłączenie sieci bezprzewodowej

Включение или выключение беспроводной сети

‪Vklopi/izklopi brezžično omrežje  |  הפעל/כבה אלחוטי
Toggle Fn-key lock

Przełączenie klawisza Fn  |  Переключение Fn Lock

‪Vklop/izklop zaklepa tipke Fn  |  Fnהחלף נעילת מקש ‫
Sleep

Uśpienie  |  Спящий режим

‪Spanje  |  שינה
Toggle between power and battery-status light/hard-drive 
activity light

Przełącznik lampki zasilania i stanu akumulatora/lampki 
aktywności dysku twardego

Переключение между индикатором питания и состояния 
аккумулятора и индикатором активности жесткого диска

Preklop med napajanjem in lučko stanja baterije/lučko 
dejavnosti trdega diska

החלף בין נורית החשמל ומצב הסוללה/נורית פעילות הכונן קשיח
 NOTE: For more information, see Setup and Specifications at Dell.com/support.

 UWAGA: Aby uzyskać więcej informacji, zobacz sekcja Konfiguracja i dane techniczne na 
stronie Dell.com/support.

 ПРИМЕЧАНИЕ. Дополнительную информацию см. в разделе Установка и технические 
характеристики на сайте Dell.com/support.

 OPOMBA: Za več informacij glejte Nastavitev in tehnični podatki na spletni strani  
Dell.com/support.

.Dell.com/support הערה: לקבלת מידע נוסף, ראה הגדרה ומפרטים בכתובת 
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